
MATCHMASTER COMPETITION SEATER DIES - 338 LAPUA MAGNUM
SEATER DIE

What sets the MatchMaster seating die apart from the competition is our bullet
seating window with bullet retaining system. Simply place the bullet in the window
and raise the case into the die to seat the bullet. No more smashed fingers or
misaligned bullets! Couple this with a micrometer adjustable, free-floating,
self-centering bullet seating stem and you have the easiest, most accurate bullet
seating die on the market. MICROMETER ADJUSTABLE SEATER FREE
FLOATING/SELF-CENTERING BULLET SEATING SYSTEM BULLET LOADING
WINDOW WITH BULLET RETAINING SYSTEM

Attributes

Name: 338 LAPUA MAGNUM SEATER DIE
Manufacturer: RCBS
Product no.: 747000164
Mfr. No.: 16640
Cartridge: 338 Lapua
Die Style: Seater Die
Delivery weight: 0.454kg
Shipping height: 38mm
Shipping width: 114mm
Shipping length: 152mm
UPC: 604544654530

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das MATCHMASTER
COMPETITION SEATER DIES RCBS 338 LAPUA
MAGNUM SEATER DIE

Einleitung
Willkommen zu den Sicherheitshinweisen für das MATCHMASTER COMPETITION SEATER DIES RCBS 338
LAPUA MAGNUM SEATER DIE. Diese Anleitung bietet wichtige Informationen, um die sichere Verwendung des
Produkts zu gewährleisten. Bitte lesen Sie diese Hinweise sorgfältig durch, bevor Sie das Produkt verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt nur von Erwachsenen verwendet wird, die mit der Handhabung von
Ladegeräten und Waffen vertraut sind.
Bewahren Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Verschleiß. Verwenden Sie das Produkt
nicht, wenn es beschädigt ist.
Achten Sie darauf, dass Sie in einer sicheren Umgebung arbeiten, die gut beleuchtet und frei von
Ablenkungen ist.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie das Geschosssetzdie nur mit den dafür vorgesehenen Kalibern (338 Lapua Magnum).
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Geschosssetzdie ordnungsgemäß montiert sind, bevor Sie mit der
Verwendung beginnen.
Vermeiden Sie es, Ihre Hände oder andere Körperteile in die Nähe des Geschosssetzfensters zu bringen,
während Sie das Geschoss setzen.
Arbeiten Sie niemals unter dem Einfluss von Alkohol oder Drogen.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Installation des Geschosssetzdie:

Stellen Sie sicher, dass die Ladepresse auf einer stabilen und ebenen Fläche steht.
Montieren Sie das Geschosssetzdie gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Überprüfen Sie, ob das Geschosssetzfenster und das Geschosssetzsystem richtig ausgerichtet sind.

Verwendung des Geschosssetzdie:

Legen Sie das Geschoss in das Geschosssetzfenster.
Heben Sie die Patrone in das Die, um das Geschoss zu setzen.
Achten Sie darauf, dass keine Finger oder andere Körperteile in die Nähe des Setzvorgangs gelangen.

Nach der Verwendung:

Reinigen Sie das Geschosssetzdie nach jeder Verwendung, um Rückstände zu entfernen.
Lagern Sie das Produkt an einem trockenen und sicheren Ort.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche Abfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Produkts sicher und umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zur Sicherheit des Produkts, wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder
einen autorisierten Händler.



Bitte beachten Sie, dass Sie auch die EUSicherheitswarnungen und Rückrufinformationen regelmäßig überprüfen
sollten, um sicherzustellen, dass das Produkt sicher verwendet werden kann. Berichten Sie unsichere Produkte oder
Unfälle an die zuständigen Behörden.
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Safety Instruction Guide for MatchMaster Competition
Seater Die 338 Lapua Magnum

Introduction
Thank you for choosing the MatchMaster Competition Seater Die for your reloading needs. This guide provides
essential safety instructions to ensure the safe and effective use of this product. Please read the following
information carefully to avoid any hazards and to ensure optimal performance.

General Safety Guidelines
Always wear appropriate safety gear, including safety glasses and gloves, when using this product.
Keep this product out of reach of children and vulnerable individuals.
Ensure that your workspace is clean, organized, and welllit to prevent accidents.
Regularly inspect the die for any signs of wear or damage before use.
Follow all local laws and regulations regarding ammunition reloading and usage.

Specific Safety Precautions for Use
Do not exceed the recommended load specifications for the 338 Lapua Magnum cartridge.
Always verify that the bullet is properly seated before proceeding with further reloading steps.
Avoid placing your fingers near the bullet seating window while operating the die.
Use the micrometer adjustable seating stem carefully to avoid misalignment.
If you experience any issues during use, stop immediately and consult the troubleshooting section of your
reloading manual.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Ensure the reloading press is securely mounted to a stable surface.
Insert the MatchMaster Competition Seater Die into the press and tighten it according to the
manufacturer’s instructions.
Adjust the die to the desired seating depth using the micrometer adjustable stem.

Usage

Place the bullet into the bullet loading window of the die.
Raise the case into the die to seat the bullet, ensuring it is aligned properly.
Once the bullet is seated, lower the case and remove it from the die.
Repeat the process for each cartridge, maintaining focus and attention to detail.

Disposal Instructions
Dispose of any unused or damaged components in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in household waste. Instead, contact your local waste management authority for
proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the MatchMaster Competition Seater Die, please refer to the manufacturer's
website or customer service for assistance.

Conclusion
By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective reloading experience with the
MatchMaster Competition Seater Die 338 Lapua Magnum. Always prioritize safety and adhere to all guidelines
provided. Thank you for choosing our product.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción

Gracias por elegir el .MATCHMASTER COMPETITION SEATER DIES RCBS 338 LAPUA MAGNUM SEATER DIE
Este producto ha sido diseñado para ofrecer un rendimiento preciso y seguro al asentar balas. Sin embargo, es
importante seguir ciertas pautas de seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo. Esta guía te proporcionará
información esencial sobre cómo utilizar, instalar y desechar el producto de manera segura.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar el die de asiento.
Mantén el die fuera del alcance de los niños y de cualquier persona no capacitada.
Utiliza el die solo para su propósito previsto: asentar balas para el cartucho 338 Lapua Magnum.
Inspecciona el die regularmente para detectar cualquier daño o desgaste.
Si encuentras alguna anomalía, no uses el die y contacta a un profesional para su revisión.
Almacena el die en un lugar seco y seguro, alejado de la humedad y la corrosión.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Uso de Equipos de Protección Personal (EPP):

Usa gafas de seguridad para proteger tus ojos de posibles fragmentos.
Usa guantes para evitar lesiones en las manos.

Manipulación de Balas:

Evita tocar las puntas de las balas, ya que esto puede afectar su precisión.
Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia y libre de obstrucciones.

Uso del Vástago de Asiento:

Ajusta el vástago de asiento de bala con micrómetro antes de usarlo para asegurar una colocación
precisa.
No fuerces el cartucho en el die; si sientes resistencia, revisa la alineación.

Condiciones de Trabajo:

Trabaja en un área bien iluminada para evitar errores.
Mantén la superficie de trabajo libre de otros materiales que puedan causar distracciones.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del Die:

Asegúrate de que la prensa de recarga esté apagada y desconectada.
Coloca el die en la prensa de recarga y asegúralo firmemente.
Ajusta la altura del die según las especificaciones del fabricante.

Carga de Balas:

Coloca la bala en la ventana de asiento del die.
Eleva el cartucho en el die para asentar la bala. Asegúrate de que la bala esté alineada correctamente.
Repite el proceso para cada cartucho que necesites asentar.

Finalización:

Una vez que hayas terminado, retira el cartucho ensamblado del die.
Limpia el die con un paño seco para eliminar cualquier residuo.



Instrucciones de Desecho

Desecho de Materiales:

Si el die está dañado y no es reparable, deséchalo de acuerdo con las normativas locales sobre
residuos peligrosos.
No arrojes balas o componentes de recarga en la basura común. Consulta con las autoridades locales
sobre el desecho adecuado.

Reciclaje:

Si es posible, recicla el material del die en centros de reciclaje autorizados.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o inquietud sobre la seguridad del producto, por favor contacta a un representante
autorizado en tu área. Asegúrate de tener a mano el número de modelo y la información de compra para facilitar la
asistencia.

Siguiendo estas pautas, puedes disfrutar de un uso seguro y efectivo de tu die de asiento MATCHMASTER
COMPETITION. Recuerda que la seguridad es una responsabilidad compartida, así que mantente informado y
alerta mientras utilizas este producto.



1.  

2.  

3.  

4.  

Guide de Sécurité pour le MatchMaster Competition
Seater Die RCBS 338 Lapua Magnum

Introduction
Merci d'avoir choisi le MatchMaster Competition Seater Die RCBS 338 Lapua Magnum. Ce guide est conçu pour
vous fournir des informations essentielles sur la sécurité et l'utilisation correcte de ce produit. Veuillez le lire
attentivement pour garantir une utilisation sûre et efficace.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies dans ce guide.
Vérifiez régulièrement l'état du die et des outils associés pour détecter toute usure ou dommage.
Gardez le die hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Ne modifiez jamais le die ou ses composants.
Utilisez uniquement des pièces de rechange recommandées par le fabricant.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Utilisation de Gants: Portez des gants de protection lors de la manipulation du die pour éviter les blessures.
Évitez les Zones Humides: Ne pas utiliser le die dans des zones humides ou mouillées pour éviter le risque de
défaillance électrique.
Surveillance des Enfants: Ne laissez jamais des enfants sans surveillance à proximité de l'outil pendant son
utilisation.
Stockage Sûr: Rangez le die dans un endroit sec et sécurisé lorsque vous ne l'utilisez pas.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

Installation du Die:

Fixez le die dans votre presse de rechargement en suivant les instructions du fabricant de la presse.
Assurezvous que le die est bien serré et stable avant de l'utiliser.

Chargement de la Balle:

Placez la balle dans la fenêtre de placement de balle.
Soulevez le boîtier dans le die pour insérer la balle en toute sécurité.

Réglage du Stem:

Utilisez le système de réglage au micromètre pour ajuster la profondeur de la balle selon vos besoins.
Vérifiez que le stem est libre de mouvement et autocentrant avant chaque utilisation.

Contrôle de Sécurité:

Avant de commencer le rechargement, vérifiez que tous les composants sont en bon état et
correctement installés.
Ne forcez jamais le die; si vous rencontrez une résistance, vérifiez l'alignement et l'installation.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le die avec les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales concernant le recyclage ou l'élimination des outils et équipements de
rechargement.
Si le die est endommagé, contactez un centre de recyclage approprié pour un traitement sûr.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité ou l'utilisation de votre MatchMaster Competition Seater
Die, veuillez consulter le site web de RCBS ou contacter votre revendeur local. Assurezvous de toujours avoir les
informations de produit à portée de main lors de votre demande.

Remarque: En cas de produit dangereux ou de rappel, consultez la plateforme Safety Gate de l'UE pour des mises
à jour rapides et des informations sur les produits non sécurisés. Vous pouvez également signaler tout produit
dangereux ou accident aux autorités compétentes.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il
MATCHMASTER COMPETITION SEATER DIES RCBS
338 LAPUA MAGNUM SEATER DIE

Introduzione
Grazie per aver scelto il MATCHMASTER COMPETITION SEATER DIES RCBS 338 LAPUA MAGNUM SEATER
DIE. Questo prodotto è progettato per garantire un'esperienza di ricarica sicura e precisa. È importante seguire
attentamente le istruzioni di sicurezza per garantire un uso corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il die in un ambiente ben illuminato e ventilato.
Indossa sempre occhiali di protezione durante l'uso per proteggere gli occhi da eventuali schegge o detriti.
Mantieni il die e le sue parti lontane da bambini e animali domestici.
Non utilizzare il die per scopi diversi da quelli previsti.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Prima di iniziare, assicurati che il die sia correttamente installato e fissato.
Non forzare il caricamento del proiettile se non si inserisce facilmente; controlla l'allineamento.
Non utilizzare il die se hai bevuto alcolici o se sei sotto l'influenza di sostanze che possono compromettere la
tua capacità di operare in sicurezza.
Segui sempre le istruzioni del produttore per l'uso e la manutenzione del die.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Assicurati che l'area di lavoro sia pulita e priva di ostacoli.
Monta il die sulla pressa per ricarica, seguendo le istruzioni specifiche del produttore della pressa.
Verifica che il die sia ben fissato e allineato correttamente.

Uso:

Posiziona il proiettile nella finestra di caricamento.
Solleva il bossolo nel die per caricare il proiettile.
Controlla che il proiettile sia correttamente allineato e non ci siano ostruzioni.
Completa il processo di ricarica seguendo le istruzioni specifiche per la tua pressa.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto e le sue parti in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il die o i suoi componenti nell'ambiente. Assicurati di smaltirli in modo responsabile.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardo alla sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo
rivenditore o il produttore. Assicurati di avere a disposizione le informazioni sul prodotto per ricevere assistenza.

Ricorda che la sicurezza è fondamentale quando si utilizzano strumenti di ricarica. Segui queste istruzioni e goditi
un'esperienza di ricarica sicura e precisa.
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Instrukcja Bezpieczeństwa Użytkownika dla Zestawu
Osadzania Pocisków MatchMaster

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup zestawu do osadzania pocisków MatchMaster Competition Seater Die. Nasz produkt został
zaprojektowany z myślą o bezpieczeństwie i łatwości użytkowania. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi
instrukcjami, aby zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo podczas korzystania z tego produktu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj zestaw w suchym i bezpiecznym miejscu, niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj zestaw pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Zawsze używaj rękawic ochronnych podczas pracy z zestawem, aby uniknąć skaleczeń.
Upewnij się, że wszystkie elementy są prawidłowo zamocowane przed rozpoczęciem osadzania pocisków.
Nie używaj zestawu, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.
Nie próbuj modyfikować zestawu; wszelkie zmiany mogą prowadzić do niebezpieczeństwa.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie miejsca pracy:

Upewnij się, że miejsce pracy jest czyste i dobrze oświetlone.
Zorganizuj wszystkie niezbędne narzędzia przed rozpoczęciem pracy.

Instalacja zestawu:

Umieść zestaw na stabilnej powierzchni roboczej.
Upewnij się, że wszystkie elementy są prawidłowo zamocowane i nie ma luzów.

Osadzanie pocisków:

Umieść pocisk w systemie okna do osadzania pocisków.
Podnieś łuskę do zestawu, aby osadzić pocisk.
Upewnij się, że pocisk jest prawidłowo osadzony, aby uniknąć wgnieceń lub błędów w ustawieniu.

Zakończenie pracy:

Po zakończeniu użytkowania, oczyść zestaw z wszelkich pozostałości.
Przechowuj zestaw w bezpiecznym miejscu.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj wszelkie odpady zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi utylizacji odpadów.
Nie wyrzucaj zestawu do zwykłego kosza na śmieci, jeśli zawiera niebezpieczne materiały.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa produktu, prosimy o kontakt z odpowiednim
punktem informacyjnym w UE.

Dziękujemy za wybór zestawu MatchMaster Competition Seater Die. Życzymy udanego i bezpiecznego użytkowania!
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MATCHMASTER COMPETITION SEATER DIES RCBS
338 LAPUA MAGNUM SEATER DIE Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa MATCHMASTER COMPETITION SEATER DIES RCBS 338 LAPUA MAGNUM SEATER DIE tuotteen
turvallisuusohjeisiin. Tämä opas on suunniteltu auttamaan sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue
ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille käyttäjille. Älä anna lasten käyttää tuotetta ilman valvontaa.
Tarkista tuote ennen käyttöä. Varmista, ettei siinä ole vaurioita tai puutteita.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitukseen. Älä käytä tuotetta muuhun kuin siihen, mihin se on suunniteltu.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä aina suojakäsineitä ja suojalaseja tuotteen käsittelyn aikana.
Varmista, että työskentelyalueesi on puhdas ja hyvin valaistu.
Älä käytä tuotetta, jos olet väsyneenä tai alkoholin tai lääkkeiden vaikutuksen alaisena.
Varmista, että kaikki työkalut ja tarvikkeet ovat kunnossa ennen käyttöä.
Vältä sormien tai muiden kehon osien lähettämistä tuotteen liikkuviin osiin.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että työskentelypinta on tukeva ja vakaa.
Kiinnitä kuulan istutusvarsi tarkasti tuotteen runkoon.
Tarkista, että kaikki osat ovat oikein paikallaan ennen käyttöä.

Käyttö

Aseta kuula istutusikkunaan ja varmista, että se on kunnolla paikallaan.
Nosta patruuna kuulaan istuttaaksesi sen. Varmista, ettei sormia ole kuulan ja patruunan välissä.
Säädä mikrometrisesti kuulan istutusvarsi halutulle korkeudelle.
Tarkista, että kaikki säädöt ovat kunnossa ennen kuin aloitat työskentelyn.

Hävittämisohjeet
Tuote on hävitettävä paikallisten säädösten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana. Ota yhteys paikallisiin jätehuoltopalveluihin saadaksesi ohjeita
oikeasta hävittämisestä.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysyttävää tuotteesta tai tarvitset lisätietoja, ota yhteys tuotteen valmistajaan tai jälleenmyyjään.
Varmista, että kysymyksesi käsitellään asianmukaisesti ja nopeasti.

Kiitos, että valitsit MATCHMASTER COMPETITION SEATER DIES RCBS 338 LAPUA MAGNUM SEATER DIE
tuotteen. Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan käytön.
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Säkerhetsinstruktioner för MATCHMASTER
COMPETITION SEATER DIES RCBS 338 LAPUA
MAGNUM SEATER DIE

Introduktion
Tack för att du valt MATCHMASTER COMPETITION SEATER DIES. Denna guide innehåller viktiga
säkerhetsinstruktioner och riktlinjer för säker användning av produkten. Vänligen läs igenom hela dokumentet
noggrant innan du använder produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar för att säkerställa säkerhet och effektivitet.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador. Använd inte produkten om du upptäcker
några defekter.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella skador eller olyckor som inträffar vid användning av produkten till relevanta
myndigheter.
Kontrollera regelbundet för återkallelseuppdateringar via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att du har rätt skyddsutrustning, inklusive skyddsglasögon och handskar, när du använder produkten.
Använd produkten endast i en välventilerad miljö för att undvika inandning av damm eller partiklar.
Undvik att använda produkten om du är trött eller under påverkan av alkohol eller droger.
Följ alltid instruktionerna för installation och användning noggrant för att undvika olyckor.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Placera die i din laddverktygshållare enligt tillverkarens anvisningar.
Se till att die är ordentligt fäst och att inga delar är lösa.
Kontrollera att kulhållningsfönstret är rent och fritt från skräp.

Användning:

Placera kulan i kulhållningsfönstret.
Lyft hylsan in i die för att sätta kulan.
Justera mikrometerjusteraren för att säkerställa korrekt kulinsättning.
Utför alltid en säkerhetskontroll efter varje användning för att säkerställa att produkten fungerar korrekt.

Avfallshantering
Avfall från produkten bör hanteras enligt lokala föreskrifter för avfallshantering.
Återvinn material om möjligt, och se till att ingen del av produkten skadar miljön.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller ytterligare information om säkerhet och användning av MATCHMASTER COMPETITION SEATER
DIES, vänligen kontakta tillverkaren eller en auktoriserad återförsäljare.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att använda produkten på rätt sätt kan du säkerställa en
säker och effektiv upplevelse.
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Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro
MATCHMASTER COMPETITION SEATER DIES RCBS
338 LAPUA MAGNUM SEATER DIE

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili MATCHMASTER COMPETITION SEATER DIES RCBS 338 LAPUA MAGNUM
SEATER DIE. Tento produkt je navržen tak, aby vám poskytl snadný a přesný způsob zasazení střel. Abychom
zajistili vaši bezpečnost a maximální výkon produktu, prosím, pečlivě si přečtěte následující pokyny a doporučení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl výrobek používán pouze pro zamýšlený účel, tedy pro zasazení střel do nábojnic.
Před použitím důkladně zkontrolujte, zda není výrobek poškozen.
Udržujte pracovní prostor čistý a uspořádaný, aby se předešlo nehodám.
Používejte ochranné brýle a rukavice, abyste minimalizovali riziko zranění.
Ujistěte se, že děti a zranitelné osoby nemají přístup k výrobku.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před použitím se ujistěte, že je výrobek správně nastaven a v dobrém stavu.
Nikdy nevkládejte prsty do prostoru pro zasazení střely, abyste se vyhnuli zranění.
Používejte pouze doporučené střely a nábojnice pro tento die.
Pokud zaznamenáte jakékoli neobvyklé zvuky nebo odpor během používání, okamžitě zastavte a zkontrolujte
výrobek.
Při práci s výrobkem se vyvarujte nošení volného oblečení, které by se mohlo zachytit.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace:

Upevněte seater die do vašeho reloaderu podle pokynů výrobce reloaderu.
Ujistěte se, že je die pevně a bezpečně namontováno.

Použití:

Vložte střelu do okna pro zasazení střely.
Zvedněte nábojnici do dies pro zasazení střely.
Ujistěte se, že je střela správně zarovnaná a držena v die.
Pomalu a rovnoměrně stiskněte páku reloaderu, dokud není střela zasazena.

Pokyny pro likvidaci
Zlikvidujte výrobek v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je výrobek poškozen nebo nefunkční, obraťte se na místní recyklační středisko pro správné postupy
likvidace.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další podporu, neváhejte se obrátit na svého prodejce nebo výrobce.
Všechny produkty musí mít EUbased kontakt pro bezpečnostní dotazy.

Děkujeme za vaši pozornost a přejeme vám bezpečné a úspěšné použití MATCHMASTER COMPETITION SEATER
DIES RCBS 338 LAPUA MAGNUM SEATER DIE!


